KENDRION

Tel.:+40} 269505 100
Fax;+40 269 505 104

Elgenkapital:19655520 RON
EORI-R. RO10949666

IBAN(EUR:ROG9ERDE330SV01671183300
IBAN{RON);ROBSBRDE3I30SV02166533300
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Delivery Note
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL Order No Deinote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 475033 Aug 8, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
iT-70026 - Modugno (Bati) Our Ref.: .
70026 - Modugno (Bari) Phone: e Jlo 3
Fax; ») 2 O
IT - [TALIEN E-Mail: ( 0 -
Cust Ref V\g\ '7) )
Our Id At Customer 91026809 @\L\
Shipment Id 685390
Delivery Date Aug 17, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 515771
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
St
IHh
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Detiv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 2114 400,00 pes
Schaltmagnet 550004616901 562435-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 288.707 kg
Cust. stat. nr.: 85058029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id 3% NEFMAGEL sh I
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Via dei Cidamini, sic - 70028 A v "DA;
=PSRN OO,
1 10130 TBA-550500
650AT GETRAG Kunststofipalette Kunsistofipaleite
20 20739 TBA-520880 .
650AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db e
1 20741 TBA-520022 Ricgvuto con riserva dj
650AT Getrag Neu Palettendeckel Fal.Deckel AOB0G verificg s i3 e Al
20 20740 TBA-501738 U qualita e quantita
650AT Tray Getrag NEU Inlett fir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.11
Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive {Siblu} SRL
Sfr. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Bolioc www.kendrion.com Deutsche Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR. RO10949666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1898 BRD GSG Flliala Sibiu {BIC: BROEROBU) IBAN{EUR):DE95200700000058382200

Account:058382200 Sort Code:20070000
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Les parlies encadrées da lignes grasses dolvent &tre remplies par le transparteur

Rubyicils Incadrate cu lini groase frebule completals de trapspostatar

The spaca framed with heavy lines must be fitled in by the carrar

19+21+22

Inclustv gf
Including and
¥ compris et
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To be comploted on tha sander's responsabiily
Aremplir sous la responsabilité de l'expéditeur

Da completal pa rdspundarea expaditorulul

J,‘ rd ~ J‘

1 Pocciordenumion sfipsa =I5 |BILJ - 550018, str, LYON rir.d SCRISOARE DE TRANSPORT
e o REgIEYRI Comertulul: J32/513 /1998 (Srrae o vorgbRe
i CUI(CF): RO 10949666 .

; (CMR)?”/Og/ZZ
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu I e

IBAN RON: ROB5 BRDE 3305 V021 6653 330X
i 7009

Destinalar {nume, adresa, {ara) FYE By ] Operalor de transport {denumlre, adresa, {ara)
2 Consigner {name, address, country) ;LJ HG f\ ” " lho f H ﬂ { "16 Carrler {name, address, counlry)

Destinataire (nom, adresse, pays) U"H f}} é ~' (‘| 1 Cz A bl! ,' [‘ ,'f Transporiewr (nom, adresse, pays) (AT

i ) '5 »
T~ Tc0l 6~ MoAwg MO (1] 7{)} AUTODANA GROUP sRL. / <

: J01/294/2006 ; RO 18517892
'GCO 76 Mo Aughin A3 Sebeg, Str, Ciocarliei, Nr.8

- N Jud ALBA - ROMANIA
3 - ‘;A’F]Ll(f Al ,
Logul descarcaril {[os, fara) FVERNTRE o7 Transporiatori slcgesivl (nume, adresa, {ara)
3 Place of delivery of geods (place, country) ﬂfﬂ‘i !H "~ ;fT yel 1'1/’;]17 Successive ca :ﬁl({lame. o8 55, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise eu,p' ys) QC it (‘r & . ’a-[.r \]ftZil'ranSpureeu@su "ﬂ sifi (@} resse, pays)
t bo é)‘}‘g "I;.lll & () G‘ﬂa
R A )
4  Locutincarcari (foc, {ara, dala) =) 18 Rezerve gi observail ala transportatorifor
Place and dale of taking over the goods (place, counlry, date} {7/ 5 Af Pl A1 I! q Carmiar's resarvation and observations
Lieu et date de la prise en charge de Ja marchandise (Ileu'.kpays,"da!e) Réserves et observations du transparieu
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13 Instruciunile expeditorulul 4Q Conventii speciale
Sender's instruclions Special agreesments
nstructions de expéditeur Conventions panllculidras
2- ooFooq
20 Plata prin Expeditor Monada Destinatar
To be payd by Sender Currensy Censignea
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
Prejul transpartulul
Carriage changes
Prix de transpait
Sold/Balance/Solde
Taxa suplimentare,
Supplem charges
Supplements -
14 ‘nstruciiuni de plata / Instnictions as to payrment for carfage / Alte taxe .
Prescriptions d'affranchissement Other changes 5
O Franco/ Carriage pald / Plata la expediere Frals accesoires d
1 Mon franco / Carriage forward / Plata ia destinatie Total “ ' e
21 Statiltin daa ¢ op 1l T i B A T
Established ¥ AR , = D ‘ -
Estmblios — /| e P l Via dei Cllamini, snc - 70026 Modugno (BA)
X v 2 Recepkia maril Dala
23 TAUTODANA GROUP SRL 4 fo
! A Marchd
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Signature and stamip of the carmier oy Sinal d2tamE of HiEjedisEnES
Signature et timbre du transporteur e ‘S}gha \Bqlim‘%r'é%u estinataire
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